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Technické specifikace

Operační systém Android
LCD displej 7,85 palců (20 cm) IPS s multidotykovou obrazovkou
Wi-Fi a G-senzor
Bluetooth (4.0)
Port HDMI pro TV výstup (podpora výstupu 1080p)
USB host pro funkci OTG
Slot pro kartu Micro SD (podpora SDHC)
Zabudovaný reproduktor

Důležité bezpečnostní a manipulační informace
•	 Nedotýkejte se obrazovky ostrými předměty. Poškození dotykového panelu může způsobit 

jeho nefunkčnost nebo poruchu zařízení
•	 Zabraňte pádům nebo stlačení zařízení. Záruka se nevztahuje na poškození vnějšího pláště 

zařízení.
•	 Budete-li používat sluchátka delší dobu při vysoké hlasitosti, může dojít k trvalé ztrátě sluchu. 

Ujistěte se, že máte hlasitost nastavenu na vhodnou úroveň.
•	 Zařízení nerozebírejte ani neotvírejte. Záruka se nevztahuje na zařízení, která byla otevřena 

nebo demontována.
•	 Nepoužívejte zařízení na prašných, vlhkých nebo studených místech.
•	 Vezměte prosím na vědomí, že v důsledku provozu procesoru při vysokých rychlostech se 

může zařízení zahřát, zejména při používání programů využívajících velkou část paměti nebo 
při nabíjení zařízení.

•	 Ujistěte se, že všechny důležité soubory máte zálohovány. Výrobce neodpovídá za ztrátu dat.

Obsah
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Název

1.	 Mikrofon MIC
2.	 Resetování
3.	 Televizní výstup TV-OUT
4.	 USB / OTG / host / nabíjecí port pro stejnosměrný proud 5 V
5.	 Konektor sluchátek
6.	 Přední kamera
7.	 Tlačítko vypínače
8.	 Hlasitost +
9.	 Hlasitost -
10.	Slot pro kartu Micro SD
11.	Zadní kamera
12.	Reproduktor

Jak používat tlačítka

Hlavní vypínač
Krátké stisknutí: zapnutí/vypnutí obrazovky
Dlouhé stisknutí: zobrazí se rozbalovací okno
(při stisknutí déle než 10 vteřin se zařízení nuceně vypne)

Tlačítko hlasitosti
Ovládání hlasitosti 
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Zapnutí
Chcete-li zařízení zapnout, stiskněte a podržte tlačítko hlavního vypínače.
Poznámka:
Mějte prosím na paměti, že doba nabíhání zařízení se liší podle kapacity paměti.

Vypnutí 
Normální postup: stiskněte a podržte tlačítko hlavního vypínače a v rozbalovacím okně zvolte 
vypnutí.
Resetování: zařízení znovu spustíte stisknutím tlačítka Reset
Nucené vypnutí: stiskněte a podržte tlačítko hlavního vypínače po dobu 10 vteřin. Zařízení se 
nuceně vypne.

Pozor
V případě nuceného vypnutí nebo resetování může dojít k poškození systému. Doporučujeme 
používat normální způsob vypnutí zařízení.

Připojení sluchátek
Sluchátka připojte ke sluchátkovému konektoru zařízení.

Pozor
Pokud při zapojování sluchátek vynaložíte příliš mnoho síly, může dojít k poškození konektoru.

Nabíjení zařízení
Zařízení nabíjejte pomocí nabíječky přiložené k výrobku. Nabíječku připojte k nabíjecímu portu 
zařízení.
Stav nabíjení lze zkontrolovat na stavovém pruhu ikony baterie.

Celková doba nabíjení může být až 6 hodin podle stavu baterie před nabíjením.



CZ - 5

CZ

Pozor
Ujistěte se, že používáte přiloženou nabíječku (stejnosměrný proud 5 V a 2,5 A). Záruka se ne-
vztahuje na problémy způsobené nepůvodní nabíječkou.
Životnost baterie se postupně snižuje.
Pokud při nabíjení používáte zařízení a (nebo) máte zapnutou obrazovku, doba nabíjení bude 
delší.

Menu nastavení

Dotykem ikony  přejdete do menu nastavení

1.	 Dotkněte se pruhu nabídky, který se nachází v pravém horním rohu displeje, a přetáhněte 
jej dolů.

2.	 Vyberte dotykem ikonu „Nastavení“.

Wi-Fi
Zapnutí/vypnutí Wi-Fi
Nastavení → Wi-Fi (dotykem zapnete/vypnete bezdrátové připojení)

Výběr/správa přístupového bodu bezdrátového připojení
Dotkněte se nastavení Wi-Fi
Za sítě Wi-Fi vyberte dostupný přístupový bod bezdrátového připojení.
Dlouhým stisknutím zvoleného přístupového bodu bezdrátového připojení změníte hesla a 
(nebo) vymažete síť.

Je-li zvolena síť, ke které je nutné heslo, je třeba definovat SSID (heslo bezdrátového routeru) a 
bezpečnostní metodu.
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Bluetooth
Zapnutí/vypnutí Bluetooth
Nastavení → Bluetooth (dotykem zapnete/vypnete Bluetooth).
Vyhledávání zařízení: se zapnutou funkcí Bluetooth se dotkněte VYHLEDÁVÁNÍ ZAŘÍZENÍ a 
zvolte požadované zařízení.
Dotykem ikony  na pravé straně můžete změnit název, omezit dobu vyhledávání a prohléd-
nout si stažené soubory.

(Vypnutím funkce Bluetooth, pokud se nepoužívá, můžete snížit spotřebu baterie)

Zvuk
Hlasitost: hlasitost zařízení můžete ovládat posunováním pruhu hlasitosti doprava a doleva ↔
Výchozí oznamování: volba tónů pro upozorňování
Zvuky dotyku: zapnutí nebo vypnutí zvuků dotyku
(Zvuk dotyků nemusí být podporován u některých funkcí, nebo pokud je zařízení v tichém reži-
mu nebo při nízké hlasitosti).

Zvuk uzamčení obrazovky: zapnutí nebo vypnutí zvuku při zamykání a odemykání obrazovky.

Displej
Jas: nastavení jasu obrazovky
Tapeta: nastavení/změna tapety
Spánek: nastavení času, po kterém se obrazovka při nečinnosti vypne
Velikost písma: volba velikosti písma
Bezdrátový displej: přenos obrazu a zvuku na jiné bezdrátové kompatibilní zařízení.

HDMI
Zapnutí HDMI: zapnutí nebo vypnutí HDMI
Rozlišení HDMI: volba rozlišení
Zvětšení/zmenšení obrazovky: ovládání zvětšení/zmenšení obrazovky

Paměť
Změna nastavení paměti pro interní/externí paměť a zobrazení informací o paměti

Baterie
Zobrazení informací o baterii

Aplikace
Zobrazení a (nebo) smazání stažené aplikace.
Zastavení nebo nucené zavření běžící aplikace dotykem ikony.

Přístup k místu
Přístup k mému místu: umožnění aplikacím, které požádaly o vaše povolení, používat informace 
o místě, kde se nacházíte

Místo Wi-Fi a mobilní sítě: umožnění aplikacím, aby s využitím služby určení místa Google 
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rychleji odhadly vaše umístění. Budou shromažďovány anonymní údaje o umístění a zasílány 
Googlu.

Zabezpečení
Zamčení obrazovky: ochrana zařízení před neoprávněnými uživateli volbou způsobu zabezpe-
čení.

Žádné: deaktivace předchozího způsobu zabezpečení
Posunutí: odemknutí obrazovky posunutím bez konkrétního způsobu zabezpečení (k zařízení 
může mít přístup kdokoliv).
Odemknutí obličejem: odemknutí obrazovky pohledem do přední kamery, která rozpozná obličej
(v případě problémů při odemykání obrazovky nastavte spuštění rozpoznání obličeje nebo pro-
veďte resetování)

Gesto: vytvořte si osobní gesto pro odemykání obrazovky
PIN: k odemykání obrazovky si zvolte číselné heslo (nejméně 4 číslice)
Heslo: k odemykání obrazovky si zvolte heslo (písmena, čísla a symboly)

Zobrazit gesto: v případě volby gesta lze umožnit zobrazení gesta
Automatické zamknutí obrazovky: nastavení času pro automatické zamknutí obrazovky 
Zamknutí obrazovky hlavním vypínačem: umožnění zamknutí obrazovky hlavním vypínačem
Zobrazení hesla: umožnění zobrazení hesla při jeho psaní. 
Z důvodu vyšší bezpečnosti tuto funkci zrušte
Správce zařízení: volba správce zařízení
Neznámé zdroje: umožnění nebo zákaz instalace aplikací z neznámých zdrojů
Ověření aplikací: znemožnění nebo varování před instalací aplikací, které mohou způsobit po-
škození
Důvěryhodné certifikáty: zobrazení uložených důvěryhodných certifikátů v okamžiku provedení 
operačního programu
Instalace z karty SD: instalace certifikátů z karty SD
Vymazat certifikáty: odstranění certifikátů a hesel

Jazyk a vstup
Jazyk: volba zobrazeného jazyka
Kontrola pravopisu: aktivace nebo deaktivace kontroly pravopisu
Osobní slovník: přidání slov do osobního slovníku
Klávesnice a způsoby vstupu: volba a správa klávesnicové aplikace

Zálohování a resetování
Zálohování mých dat: zálohování dat aplikací, hesel Wi-Fi a jiných nastavení na servery Google
Automatické obnovení: při opětovné instalaci aplikace se obnoví zálohované nastavení a data
Resetování na výchozí údaje z výroby: vymazání všech dat (přepnutí na původní formát z výro-
by)

Účty
Umožnění nebo znemožnění synchronizace účtů Exchange, emailů a Gmail
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Datum a čas
Automatický datum a čas: po zatržení se budou používat datum a čas poskytované sítí; po zru-
šení zatržení je lze nastavit ručně
Automatická časová zóna: použití časové zóny poskytované sítí. V případě, že je nesprávná, je 
k dispozici manuální výběr
Časová zóna: zvolte zemi, kde se zařízení používá
Použití 24hodinového formátu: změna formátu hodin

Přístupnost
Gesta pro zvětšení: zvětšení a zmenšení trojím poklepáním na obrazovku
Velký text: zvětšení velikosti textu
Automatické otáčení obrazovky: umožnění nebo znemožnění automatického otáčení
(G-senzor umožňuje obrazovce se automaticky otáčet podle směru uchopení zařízení)
Zástupci přístupnosti: rychlá aktivace funkcí přístupnosti
Zpoždění mezi dotykem a podržením: nastavení funkce dotyku a podržení

Možnosti vývojáře
Odstranění závad USB: umožnění nebo znemožnění režimu odstraňování závad, když je připo-
jeno USB (Odstranění závad USB je určeno pro vývojářské účely. Kopírování dat mezi vaším 
počítačem a vašim zařízením, instalace aplikací na vaše zařízení bez oznámení a čtení deníko-
vých dat)
Zůstat aktivní: obrazovka se při nabíjení nikdy nepřepne do režimu spánku

O tabletu
Zjištění informací jako jsou stav, právní informace, číslo modelu, verze Android, verze Kernel, 
číslo sestavy.

Jak připojit zařízení k počítači pomocí USB
Jakmile se zařízení připojí k počítači pomocí kabelu USB, v levém horním rohu se zobrazí stav 
připojení USB (stavový pruh). Přetáhněte pruh směrem ke spodní straně, poté se na pruhu 
dotkněte „Připojeno USB“ a zvolte využití paměti USB ke správě interní a externí paměti. Zkopí-
rujte soubor nebo adresář z počítače a vložte jej do odnímatelného disku.

Mějte na paměti, že soubory obsahující DRM (Digital Rights Management) nelze přehrávat.

Pozor
Pokud odpojíte kabel v průběhu přenosu dat, může dojít k poškození paměti a dat.
Doporučuje se připojovat USB na zadní straně pracovní plochy.
V případě připojení přes USB port monitoru, přední port pracovní plochy nebo zdířky napájené 
ze sběrnice nemusí být USB zařízením rozpoznáno.
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Instalace aplikací (APK)

S připojeným zařízením k počítači zkopírujte aplikaci a vložte ji do externí nebo interní paměti 
zařízení.

Spusťte ApkInstaller a dotkněte se Instalovat. Najděte souborovou cestu aplikace, zvolte aplika-
ci a nainstalujte ji.

Televizní výstup TV OUT
Připojte zařízení k televizoru kabelem HDMI a obrazovka zařízení se automaticky objeví na TV 
obrazovce.
 

Funkce OTG
Externí paměť jako je paměť USB lze připojit kabelem OTG (prodává se zvlášť).
Soubory v paměti vyhledáte pomocí programu Průzkumník.

Pozor
Externí pevný disk, který má obvykle vysokou spotřebu energie, by měl být připojen ke zvláštní-
mu zdroji napájení a je možné, že nebude zařízením rozpoznán.
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Specifikace produktu

Operační systém Android 4.2.2 Jellybean
CPU Quad core Cortex A7; 1,2 GHz
SDRAM DDR3 1 GB
Displej 7,85 palců (20 cm) IPS 1024x768 kapacitní multidotyko-

vá obrazovka
Multidotyková obrazovka Multidotyková
Zabudovaná flashová paměť 8 GB
Audio port Sluchátka 3,5 Ø
Port USB 1 x 5 pinů, micro USB (vysokorychlostní 2.0)
Port HDMI Ano
Port OTG/host Stejný jako port USB
Micro SD Ano (až 32 GB)
Reproduktor Kmitočtová odezva: 20 Hz – 20 kHz,

odstup signál/šum: > 90 %
G-senzor Ano
Kamera 0,3 M pixelů (přední), 2 M pixelů (zadní)
Wi-Fi 802.11 b/g/n
Bluetooth 4.0
Baterie Lithiová baterie 3,7 V
Napájení Adaptér 5 V a 2,5 A
Rozměry 200,2 x 134,9 x 8,2 mm

ZměNa techNické speciFikace výrobku vyhraZeNa výrobcem.
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ES – PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Výrobce (zplnomocněný zástupce):

ETA a.s., Zelený Pruh 95/97, 147 00 Praha 4, IČO: 27544001,

prohlašuje, že výrobek dále popsaný:

Tablet
typ: GOGEN TA 8500 QUAD,
účel použití je přenos signálu z vysílacího zařízení do přijímacího zařízení v ČR a zemích EU, 
použitá frekvence v pásmu 2412 – 2472 MHz,
výrobek lze provozovat na základě všeobecného oprávnění č. VO-R/10/04.2012-7 k využívání 
rádiových kmitočtů a k provozování zařízení krátkého dosahu, čl. 3, ozn. h, – nespecifikované 
stanice krátkého dosahu, vydaného ČTÚ,

je ve shodě s ustanoveními NV č. 426/2000 Sb., které je v souladu se směrnicí
R&TTE 1999/5/EC, týkající se rádiových a telekomunikačních zařízení,
a ve shodě s ustanoveními NV č. 481/2012 Sb., které je v souladu se směrnicí 2011/65/EU o 
omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních

Pro posouzení shody byly použity následující technické předpisy:

harmonizované normy:

EN 300 328 V1.7.1 (2006-10)
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)
EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EN 55022:2010, EN 55024:2010
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN 61000-3-3:2008
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
EN 62479:2010
IEC 62321:2008

Výsledky zkoušek jsou uvedeny ve zkušebních protokolech č. NTEK-2013NT1011382E1,  
č. NTEK-2013NT1011384E, č. NTEK-2013NT1011382R1, č. NTEK-2013NT1011382R2,  
č. NTEK-2013NT1011382H, č. NTEK-2013NT1011382S a č. NTEK-2013NT1011383R, které 
byly vydány zkušební laboratoří Shenzhen NTEK Testing Technology Co., Ltd., P.R.China.

Prohlašujeme, že výrobek splňuje základní požadavky výše uvedených NV, tj. bezpečnost a 
ochranu zdraví uživatele, elektromagnetickou kompatibilitu a efektivní využití spektra a obsah 
některých škodlivých látek.

Datum a místo vydání prohlášení: 4.11.2013, Praha

Razítko oprávněné osoby:



CZ - 12

VAROVÁNÍ: NEVYSTAVUJTE SPOTŘEBIČ DEŠTI NEBO VLHKOSTI ABYSTE  
PŘEDEŠLI VZNIKU POŽÁRU NEBO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM. VŽDY 
SPOTŘEBIČ VYPNĚTE ZE ZÁSUVKY KDYŽ JEJ NEPOUŽÍVÁTE NEBO PŘED 
OPRAVOU. V PŘÍSTROJI NEJSOU ŽÁDNÉ ČÁSTI OPRAVITELNÉ  

SPOTŘEBITELEM. VŽDY SE OBRACEJTE NA KVALIFIKOVANÝ AUTORIZOVANÝ SERVIS. 
PŘÍSTROJ JE POD NEBEZPEČNÝM NAPĚTÍM .

Informace o ochraně životního prostředí
Udělali jsme to nejlepší pro snížení množství obalů a zajistili jsme jejich snadné rozdělení  
na 3 materiály: lepenka, papírová drť a roztažený polyetylén. Tento přístroj obsahuje materiály,  
které mohou být po demontáži specializovanou společností recyklovány. Dodržujte prosím  
místní nařízení týkající se nakládání s balícími materiály, vybitými bateriemi a starým zařízením.

Likvidace starého elektrozařízení a použitých baterií a akumulátorů
Tento symbol na výrobku, jeho příslušenství nebo na jeho obalu označuje, 
že s výrobkem nesmí být nakládáno jako s domácím odpadem. 
Po ukončení životnosti odevzdejte prosím výrobek nebo baterii (pokud je 
přiložena) v příslušném místě zpětného odběru, kde bude provedena recyklace 
tohoto elektrozařízení a baterií. V Evropské unii a v ostatních evropských zemích 
existují místa zpětného odběru vysloužilého elektrozařízení. Tím, že zajistíte 
správnou likvidaci výrobku, můžete předejít možným negativním následkům 

pro životní prostředí a lidské zdraví, které se mohou v opačném případě projevit jako důsledek 
nesprávné manipulace s tímto výrobkem nebo baterií či akumulátorem. Recyklace materiálů 
přispívá k ochraně přírodních zdrojů. Z tohoto důvodu prosím nevyhazujte vysloužilé 
elektrozařízení a baterie / akumulátory do domovního odpadu. 

Informace o tom, kde je možné vysloužilé elektrozařízení zdarma odložit, získáte u vašeho 
prodejce, na obecním úřadě nebo na webu www.asekol.cz. Informace o tom, kde můžete 
zdarma odevzdat použité baterie nebo akumulátory, získáte také u vašeho prodejce, 
na obecním úřadě a na webu www.ecobat.cz.

Dovozce zařízení je registrován u kolektivního systému ASEKOL s. r. o. (pro recyklaci 
elektrozařízení) a u kolektivního systému ECOBAT s. r. o. (pro recyklaci baterií a akumulátorů).

Výrobce: HP TRONIC Zlín, spol. s r. o., Prštné-Kútiky 637, Zlín, 760 01
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Technické špecifikácie

Operačný systém Android
LCD displej 7,85 palcov (20 cm) IPS s multidotykovou obrazovkou
Wi-Fi a G-senzor
Bluetooth (4.0)
Port HDMI pre TV výstup (podpora výstupu 1080p)
USB host pre funkciu OTG
Slot pre kartu Micro SD (podpora SDHC)
Zabudovaný reproduktor

Dôležité bezpečnostné a manipulačné informácie
•	 Nedotýkajte sa obrazovky ostrými predmetmi. Poškodenie dotykového panela môže spôsobiť 

jeho nefunkčnosť alebo poruchu zariadenia.
•	 Zabráňte pádom alebo stlačeniu zariadenia. Záruka sa nevzťahuje na poškodenie vonkajšie-

ho plášťa zariadenia.
•	 Ak budete používať slúchadlá dlhšiu dobu pri vysokej hlasitosti, môže dôjsť k trvalej strate 

sluchu. Uistite sa, že máte hlasitosť nastavenú na vhodnú úroveň.
•	 Zariadenie nerozoberajte ani neotvárajte. Záruka sa nevzťahuje na zariadenia, ktoré boli 

otvorené alebo demontované.
•	 Nepoužívajte zariadenie na prašných, vlhkých alebo studených miestach.
•	 Vezmite prosím na vedomie, že v dôsledku prevádzky procesora pri vysokých rýchlostiach 

sa môže zariadenie zahriať, najmä pri používaní programov využívajúcich veľkú časť pamäte 
alebo pri nabíjaní zariadení.

•	 Uistite sa, že všetky dôležité súbory máte zálohované. Výrobca nezodpovedá za stratu dát.

Obsah
     



SK - 14

Názov

1.	 Mikrofón MIC
2.	 Resetovanie
3.	 Televízny výstup TV-OUT
4.	 USB / OTG / host / nabíjací port pre jednosmerný prúd 5 V
5.	 Konektor slúchadiel
6.	 Predná kamera
7.	 Tlačidlo vypínača
8.	 Hlasitosť +
9.	 Hlasitosť -
10.	Slot pre kartu Micro SD
11.	Zadná kamera
12.	Reproduktor

Ako používať tlačidlá

Hlavný vypínač  
Krátke stlačenie: zapnutie / vypnutie obrazovky
Dlhé stlačenie: zobrazí sa rozbaľovacie okno
(pri stlačení dlhšie než 10 sekúnd sa zariadenie nútene vypne)

Tlačidlo hlasitosti   
Ovládanie hlasitosti
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Zapnutie
Ak chcete zariadenie zapnúť, stlačte a podržte tlačidlo hlavného vypínača.
Poznámka:
Majte prosím na pamäti, že čas nabiehaní zariadení sa líši podľa kapacity pamäte.

Vypnutie
Normálny postup: stlačte a podržte tlačidlo hlavného vypínača a v rozbaľovacom okne vyberte 
vypnutie.
Resetovanie: zariadenie znovu spustíte stlačením tlačidla Reset.
Nútené vypnutie: stlačte a podržte tlačidlo hlavného vypínača po dobu 10 sekúnd. Zariadenie sa 
nútene vypne.

Pozor
V prípade núteného vypnutia alebo resetovania môže dôjsť k poškodeniu systému. Odporúča-
me používať normálny spôsob vypnutia zariadenia.

Pripojenie slúchadiel
Slúchadlá pripojte ku konektora slúchadiel zariadení.

Pozor
Ak pri zapájaní slúchadiel vynaložíte príliš veľa sily, môže dôjsť k poškodeniu konektora.

Nabíjanie zariadenia
Zariadenie nabíjajte pomocou nabíjačky priloženej k výrobku. Nabíjačku pripojte k nabíjaciemu 
portu zariadenia.
Stav nabíjania je možné skontrolovať na stavovom pruhu ikony batérie.

Celková doba nabíjania môže byť až 6 hodín podľa stavu batérie pred nabíjaním.
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Pozor
Uistite sa, že používate priloženú nabíjačku (jednosmerný prúd 5 V a 2,5 A). Záruka sa nevzťa-
huje na problémy spôsobené nesprávnou nabíjačkou.
Životnosť batérie sa postupne znižuje.
Ak pri nabíjaní používate zariadenie a (alebo) máte zapnutú obrazovku, doba nabíjania bude 
dlhšia.

Menu nastavenia

Dotykom ikony  prejdete do menu nastavenia

1.	 Dotknite sa pruhu ponuky, ktorý sa nachádza v pravom hornom rohu displeja, a pretiahnite 
ho nadol.

2.	 Vyberte dotykom ikonu „Nastavenia „ .

Wi-Fi
Zapnutie / vypnutie Wi - Fi
Nastavenia → Wi - Fi ( dotykom zapnete / vypnete bezdrôtové pripojenie )

Výber / správa prístupového bodu bezdrôtového pripojenia
Dotknite sa nastavenia Wi - Fi
Za siete Wi - Fi vyberte dostupný prístupový bod bezdrôtového pripojenia .
Dlhým stlačením zvoleného prístupového bodu bezdrôtového pripojenia zmeníte heslá 
a (alebo ) vymažete sieť .

- Ak je zvolená sieť , ku ktorej je potrebné heslo , je potrebné definovať SSID ( heslo bezdrôto-
vého routeru ) a bezpečnostná metóda .
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Bluetooth
Zapnutie / vypnutie Bluetooth
Nastavenia → Bluetooth ( dotykom zapnete / vypnete Bluetooth ) .
Vyhľadávanie zariadenia: so zapnutou funkciou Bluetooth sa dotknite VYHĽADÁVANIE ZARIA-
DENIA a vyberte požadované zariadenie .
Dotykom ikony  na pravej strane môžete zmeniť názov , obmedziť dobu vyhľadávania a pre-
zrieť si stiahnuté súbory .

( Vypnutím funkcie Bluetooth , ak sa nepoužíva , môžete znížiť spotrebu batérie )

Zvuk
Hlasitosť : hlasitosť zariadenie môžete ovládať posúvaním pruhu hlasitosti doprava a doľava ↔.
Predvolené oznamovanie : voľba tónov pre upozorňovanie.
Zvuky dotyku : zapnutie alebo vypnutie zvukov dotyku.
( Zvuk dotykov nemusí byť podporovaný u niektorých funkcií , alebo ak je zariadenie v tichom 
režime alebo pri nízkej hlasitosti ) .

Zvuk uzamknutia obrazovky : zapnutie alebo vypnutie zvuku pri zamykaní a odomykaní obra-
zovky .

Displej
Jas : nastavenie jasu obrazovky.
Tapeta : nastavenie / zmena tapety.
Spánok : nastavenie času , po ktorom sa obrazovka pri nečinnosti vypne.
Veľkosť písma : voľba veľkosti písma.
Bezdrôtový displej : prenos obrazu a zvuku na iné bezdrôtové kompatibilné zariadenie .

HDMI
Zapnutia HDMI : zapnutie alebo vypnutie HDMI
Rozlíšenie HDMI : voľba rozlíšenia.
Zväčšenie / zmenšenie obrazovky : ovládanie zväčšenie / zmenšenie obrazovky.

Pamäť
Zmena nastavenia pamäte pre internú / externú pamäť a zobrazenie informácií o pamäti.

Batérie
Zobrazenie informácií o batérii.

Aplikácie
Zobrazenie a ( alebo ) zmazanie stiahnuté aplikácie .
Zastavenie alebo nútené zatvorenie bežiace aplikácie dotykom ikony .

Prístup k miestu
Prístup k môjmu miestu : umožnenie aplikáciám , ktoré požiadali o vaše povolenie , používať 
informácie o mieste , kde sa nachádzate
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Miesto Wi - Fi a mobilné siete : umožnenie aplikáciám , aby s využitím služby určenie miesta 
Google rýchlejšie odhadli vaše umiestnenie . Budú zhromažďované anonymné údaje o umiest-
není a zasielané Googlu .

Zabezpečenie
Zamknutie obrazovky : ochrana zariadenia pred neoprávnenými používateľmi voľbou spôsobu 
zabezpečenia.

Žiadne : deaktivácia predchádzajúceho spôsobu zabezpečenia.
Posunutie : odomknutie obrazovky posunutím bez konkrétneho spôsobu zabezpečenia ( k zari-
adenie môže mať prístup ktokoľvek ) .
Odomknutie tvárou : odomknutie obrazovky pohľadom do prednej kamery , ktorá rozpozná tvár
( v prípade problémov pri odomykaní obrazovky nastavte spustenie rozpoznanie tváre alebo 
vykonajte resetovanie ).

Gesto : vytvorte si osobné gesto pre odomykanie obrazovky
PIN : k odomykanie obrazovky si zvoľte číselné heslo ( minimálne 4 číslice ).
Heslo : k odomykanie obrazovky si zvoľte heslo ( písmená , čísla a symboly ).

Zobraziť gesto : v prípade voľby gestá možno umožniť zobrazenie gestá.
Automatické zamknutie obrazovky : nastavenie času pre automatické zamknutie obrazovky.
Zamknutie obrazovky hlavným vypínačom : umožnenie zamknutie obrazovky hlavným vypína-
čom.
Zobrazenie hesla : umožnenie zobrazenie hesla pri jeho písaní .
Z dôvodu vyššej bezpečnosti túto funkciu zrušte
Správca zariadení : voľba správcu zariadení.
Neznáme zdroje : umožnenie alebo zákaz inštalácie aplikácií z neznámych zdrojov.
Overenie aplikácií : znemožnenie alebo varovanie pred inštaláciou aplikácií , ktoré môžu spôso-
biť poškodenie.
Dôveryhodné certifikáty : zobrazenie uložených dôveryhodných certifikátov v momente realizá-
cie operačného programu.
Inštalácia z karty SD : inštalácia certifikátov z karty SD.
Vymazať ocenenia: odstránenie certifikátov a hesiel.

Jazyk a vstup
Jazyk : voľba zobrazeného jazyka
Kontrola pravopisu : aktivácia alebo deaktivácia kontroly pravopisu
Osobné slovník : pridanie slov do osobného slovníka
Klávesnica a spôsoby vstupu : voľba a správa klávesnicové aplikácie

Zálohovanie a resetovanie
Zálohovanie mojich dát : zálohovanie dát aplikácií , hesiel Wi - Fi a iných nastavení na servery 
Google. Automatické obnovenie : pri opätovnej inštalácii aplikácie sa obnoví zálohované nasta-
venia a dáta. Resetovanie na východiskové údaje z výroby : vymazanie všetkých dát ( prepnutie 
na pôvodný formát z výroby ).

Účty
Umožnenie alebo znemožnenie synchronizácia kont Exchange , emailov a Gmail
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Dátum a čas
Automatický dátum a čas: po zaškrtnutí sa budú používať dátum a čas poskytovaných sietí; po 
zrušení zaškrtnutí je možné nastaviť ručne.
Automatická časová zóna: použitie časovej zóny poskytované sieťou. V prípade , že je nespráv-
na , je k dispozícii manuálny výber.
Časové pásmo : vyberte krajinu , kde sa zariadenie používa.
Použitie 24-hodinového formátu: zmena formátu hodín.

Prístupnosť
Gestá pre zväčšenie: zväčšenie a zmenšenie trojitým poklepaním na obrazovku.
Veľký text : zväčšenie veľkosti textu.
Automatické otáčanie obrazovky: umožnenie alebo znemožnenie automatického otáčania.
( G - senzor umožňuje obrazovke sa automaticky otáčať podľa smeru uchopenie zariadenia ).
Zástupcovia prístupnosti: rýchla aktivácia funkcií prístupnosti.
Oneskorenie medzi dotykom a podržaním: nastavenie funkcie dotyku a podržanie.

Možnosti vývojárov
Odstránenie závad USB: umožnenie alebo znemožnenie režime odstraňovanie závad, keď je 
pripojené USB.
( Odstránenie závad USB je určené pre vývojárske účely. Kopírovanie dát medzi vašim počíta-
čom a vašim zariadením, inštalácia aplikácií na vaše zariadenie bez oznámenia a čítanie denní-
kových dát ).
Zostať aktívny: obrazovka sa pri nabíjaní nikdy neprepne do režimu spánku.

O tabletu
Zistenie informácií ako sú stav, právne informácie, číslo modelu, verzia Android, verzia Kernel , 
číslo zostavy .

Ako pripojiť zariadenie k počítaču pomocou USB
Akonáhle sa zariadenie pripojí k počítaču pomocou kábla USB, v ľavom hornom rohu sa zobrazí 
stav pripojenia USB ( stavový pruh ). Presuňte pruh smerom k spodnej strane, potom sa na pru-
hu dotknite „Pripojené USB„ a zvoľte využitie pamäte USB k správe internej a externej pamäte. 
Skopírujte súbor alebo adresár z počítača a vložte ho do odnímateľného disku.
Majte na pamäti, že súbory obsahujúce DRM ( Digital Rights Management ) nedajú prehrávať .

Pozor
Ak odpojíte kábel v priebehu prenosu dát, môže dôjsť k poškodeniu pamäte a dát.
Odporúča sa pripájať USB na zadnej strane pracovnej plochy.
V prípade pripojenia cez USB port monitora, predné port pracovnej plochy alebo zásuvky napá-
jané zo zbernice nemusí byť USB zariadením rozpoznané.
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Inštalácia aplikácií (APK)

S pripojeným zariadením k počítaču skopírujte aplikáciu a vložte ju do externej alebo internej 
pamäte zariadenia.

Spustite ApkInstaller a dotknite sa Inštalovať. Nájdite súborovú cestu aplikácie, vyberte apliká-
ciu a nainštalujte ju.

Televízny výstup TV OUT
Pripojte zariadenie k televízoru káblom HDMI a obrazovka zariadenia sa automaticky objaví na 
TV obrazovke.
 

Funkcia OTG
Externá pamäť ako je pamäť USB možno pripojiť káblom OTG (predáva sa samostatne).
Súbory v pamäti vyhľadáte pomocou programu Prieskumník.

Pozor
Externý pevný disk, ktorý má obvykle vysokú spotrebu energie, by mal byť pripojený k zvláštne-
mu zdroju napájania a je možné, že nebude zariadením rozpoznaný.
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Špecifikácia produktu

Operačný systém Android 4.2.2 Jellybean
CPU Quad core Cortex A7; 1,2 GHz
SDRAM DDR3 1 GB
Displej 7,85 palcov (20 cm) IPS 1024x768 kapacitná multidoty-

ková obrazovka 
Multidotyková obrazovka Multidotyková
Zabudovaná flashová pämeť 8 GB
Audio port Slúchadla 3,5  Ø
Port USB 1 x 5 pinov, micro USB (vysokorýchlostný 2.0)
Port HDMI Áno
Port OTG/host Rovnaký ako port USB
Micro SD Áno (až 32 GB)
Reproduktor Kmitočtová odozva: 20 Hz – 20 kHz,

odstup signál/šum: > 90 %
G-senzor Ano
Kamera 0,3 M pixelov (přední), 2 M pixelov (zadní)
Wi-Fi 802.11 b/g/n
Bluetooth 4.0
Batérie Lithiová batéria 3,7 V
Napojenie Adaptér 5 V a 2,5 A
Rozmery 200,2 x 134,9 x 8,2 mm

výrobca si vyhradZuJe právo Na ZmeNu techNickeJ špeciFikácie výrobku.
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ES PREHLÁSENIE O ZHODE

Výrobca (splnomocnený zástupca):

ETA a.s., Zelený Pruh 95/97, 147 00 Praha 4, IČO: 27544001,

prehlasuje, že výrobok ďalej popísaný::

Tablet
typ: GOGEN TA 8500 QUAD,
účel použitia je prenos signálu z vysielacieho zariadenia do prijímacieho zariadenia v ČR  
a krajinách EU, použitá frekvencia v pásme 2412 – 2472 MHz,

je v zhode s ustanoveniami NV č. 426/2000 Sb., ktoré sú v súlade so smernicou
R&TTE 1999/5/ES, týkajúcou se rádiových a telekomunikačných zariadení
a v zhode s ustanoveniami NV č. 481/2012 Sb, ktoré je v súlade so smernicou 2011/65/EÚ  o 
obmedzení používania niektorých nebezpečných látok v elektrických
a elektronických zariadeniach.

Pre posúdenie zhody boli použité nasledujúce technické predpisy:

harmonizované normy:

EN 300 328 V1.7.1 (2006-10)
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)
EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EN 55022:2010, EN 55024:2010
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN 61000-3-3:2008
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
EN 62479:2010
IEC 62321:2008

Výsledky skúšok sú uvedené v skúšobných protokoloch č. NTEK-2013NT1011382E1,  
č. NTEK-2013NT1011384E, č. NTEK-2013NT1011382R1, č. NTEK-2013NT1011382R2,  
č. NTEK-2013NT1011382H, č. NTEK-2013NT1011382S a č. NTEK-2013NT1011383R, ktoré 
boli vydané v skúšobnom laboratóriu Shenzhen NTEK Testing Technology Co., Ltd., P.R.China.

Prehlasujeme, že výrobok splňuje základné požiadavky vyššie uvedeného NV, tj. bezpečnosť a 
ochranu zdravia užívateľa, elektromagnetickú kompatibilitu a efektivné využitie spektra a obsah 
niektorých škodlivých látok.

Dátum a miesto vydania prehlásenia: 4.11.2013, Praha

Pečiatka oprávnenej osoby:
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VAROVANIE: NEVYSTAVUJTE SPOTREBIČ DAŽĎU ALEBO VLHKOSTI, ABY STE 
PREDIŠLI VZNIKU POŽIARU ALEBO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM. PRED 
OPRAVOU ALEBO VŽDY, KEĎ SPOTREBIČ NEPOUŽÍVATE, VYPNITE HO ZO 
ZÁSUVKY V PRÍSTROJI NIESÚ ŽIADNE ČASTI OPRAVITEĽNÉ SPOTREBITEĽOM. 

VŽDY SA OBRACAJTE NA KVALIFIKOVANÝ AUTORIZOVANÝ SERVIS. SPOTREBIČ JE POD 
NEBEZPEČNÝM NAPÄTÍM.

Informácie o ochrane životného prostredia 
Urobili sme to najlepšie pre zníženie množstva obalov a zaistili sme ich jednoduché rozdelenie 
na 3 materiály: lepenka, papierová drť a roztiahnutý polyetylén. Tento prístroj obsahuje 
materiáli, ktoré môžu byť po demontáži špecializovanou spoločnosťou recyklované. Dodržujte 
prosím miestne nariadenia týkajúce sa nakladania s baliacimi materiálmi, vybitými batériami 
a starým zariadením.

Likvidácia starého elektrozariadenia a použitých batérií a akumulátorov 
Tento symbol na výrobku, jeho príslušenstve alebo na jeho obale označuje, 
žes výrobkom nesmie byť nakladané ako s domácim odpadom. 
Po skončení životnosti odovzdajte prosím výrobok alebo batériu (ak je priložená) 
v príslušnom mieste spätného odberu, kde bude vykonaná recyklácia tohto 
elektrozariadenia a batérií. V Európskej únii a v ostatných európskych krajinách 
existujú miesta spätného odberu odslúženého elektrozariadenia. Tým, že zaistíte 
správnu likvidáciu výrobku, môžete predísť možným negatívnym následkom pre 

životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré sa môže v opačnom prípade prejaviť ako dôsledok 
nesprávnej manipulácie s týmto výrobkom alebo batériou, alebo akumulátorom. Recyklácia 
materiálov prispieva k ochrane prírodných zdrojov. Z tohto dôvodu prosím nevyhadzujte 
odslúžené elektrozariadenie a batérie / akumulátory do domového odpadu.

Informácie o tom, kde je možné vyslúžených elektrozariadení alebo použité batérie alebo 
akumulátory zadarmo odovzdať, získate u vášho predajcu, na obecnom úrade alebo na webe 
www.sewa.sk.

Dovozca zariadenia je registrovaný u kolektívneho systému SEWA, a. s. 
(pre recykláciu elektrozariadení aj batérií a akumulátorov).

Výrobca: HP TRONIC Zlín, spol. s r. o., Prštné-Kútiky 637, Zlín, 760 01, Česká republika
Výhradný dovozca: ETA - Slovakia, spol s r. o., Stará Vajnorská 8, 831 04, Bratislava 3
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Specyfikacja

System operacyjny Android
Multidotykowy ekran LCD 7.85” IPS 
Wi-Fi oraz G-Sensor
Bluetooth (4.0)
Port HDMI na wyjście TV (obsługa wyjścia 1080p)
Złącze USB z funkcją OTG 
Gniazdo karty Micro SD (obsługa SDHC)
Wbudowany głośnik

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania
•	 Nie używać w pobliżu ekranu ostrych przedmiotów. Uszkodzenie panelu dotykowego może 

spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie urządzenia.
•	 Unikać sytuacji, w których urządzenie może zostać upuszczone. Nie dopuszczać do przygni-

atania urządzenia. Uszkodzenia obudowy nie podlegają naprawom gwarancyjnym.
•	 Słuchanie muzyki przez dłuższy czas ze zbyt wysokim natężeniem dźwięku może doprowad-

zić do stałego uszkodzenia słuchu. Należy odpowiednio ustawić głośność.
•	 Nie rozbierać ani nie próbować samodzielnie otwierać urządzenia. Grozi to utratą gwarancji.
•	 Nie używać w zapylonym, wilgotnym otoczeniu ani przy zbyt niskich temperaturach.
•	 W związku z pracą procesora urządzenie może się nagrzewać, zwłaszcza gdy korzystamy z 

programów zapisujących dużą ilość danych. Urządzenie może się również nagrzewać podc-
zas ładowania.

•	 Należy zawsze przeprowadzać archiwizację ważnych danych Producent nie odpowiada za 
utratę danych. 

Zawartość
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Opis urządzenia

1.	 MIC (mikrofon)
2.	 Reset
3.	 TV-OUT
4.	 USB/OTG/host/port ładowarki DC 5V
5.	 Gniazdo słuchawkowe
6.	 Kamera przednia
7.	 Przycisk zasilania
8.	 Głośność +
9.	 Głośność -
10.	Gniazdo karty Micro SD
11.	Kamera tylna
12.	Głośnik

Korzystanie z przycisków

Przycisk zasilania
Naciśnięcie: włączanie i wyłączanie wyświetlacza
Naciśnięcie i przytrzymanie: pojawia się okienko dialogowe
(przytrzymanie przez okres dłuższy niż 10 sekund spowoduje wymuszenie wyłączenia 
urządzenia)

Przycisk głośności 
Regulacja natężenia dźwięku



PL - 26

Włączanie
Nacisnąć i przytrzymać przycisk zasilania, żeby włączyć urządzenie
Uwaga
Należy wziąć pod uwagę, że czas włączania może różnić się ze względu na pojemność pamię-
ci.

Wyłączanie
Procedura normalna: nacisnąć i przytrzymać przycisk zasilania, a następnie wybrać “Wyłącz” w 
okienku dialogowym.
Reset: wcisnąć przycisk RESET by zresetować i ponownie uruchomić urządzenie
Wymuszenie wyłączenia: nacisnąć i przytrzymać przycisk zasilania przez okres przynajmniej 10 
sekund. Urządzenie zostanie wyłączone w sposób wymuszony.

Uwaga
Wymuszanie zamknięcia lub reset mogą doprowadzić do uszkodzenia system. Zaleca się nor-
malny sposób wyłączania urządzenia.

Podłączanie słuchawek
Podłączyć słuchawki do gniazda słuchawkowego.

Uwaga
Zbyt silne wtykanie wtyczki słuchawek do gniazda, może spowodować jej uszkodzenie. 

Ładowanie urządzenia
Urządzenie należy ładować korzystając z ładowarki załączonej przez producenta. Podłączyć 
ładowarkę do odpowiedniego gniazda w urządzeniu. Status ładowania i jego postęp można 
sprawdzać za pomocą ikony baterii. 

Pełne ładowanie baterii zajmuje do 6 godzin w zależności od statusu jej naładowania.
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Uwaga
Należy zawsze używać załączonej ładowarki (DC 5V 2.5A). Problemy związane z korzystaniem 
z nieoryginalnej ładowarki nie są objęte gwarancją.
Długość pracy na baterii zmniejsza się wraz z upływem czasu.
Korzystanie z urządzenia lub pozostawienie niewyłączonego ekranu w czasie ładowania, wydłu-
ża czas pełnego naładowania.

Menu ustawień

Dotknąć ikony  by przejść do menu ustawień

1.	 Dotknąć i przeciągnąć w dół menu znajdujące się w prawym górnym rogu wyświetlacza. 

2.	 Wybrać ikonę “Settings” Ustawienia”, dotykając jej.

Wi-Fi
Włączanie i wyłączanie Wi-Fi
Ustawienia → Wi-Fi (dotknąć, by włączyć lub wyłączyć Wi-Fi)

Wybieranie / zarzadzanie punktami dostępu bezprzewodowego 
Dotknąć “Ustawienia Wi-Fi”
Wybrać dostępną sieć Wi-Fi.
Nacisnąć i przytrzymać nazwę wybranej sieci by zmieniać hasła lub usunąć sieć. 

Jeśli wybrana sieć wymaga hasła, należy podać hasło oraz określić tryb bezpieczeństwa (rodzaj 
szyfrowania).
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Bluetooth
Włączanie i wyłączanie Bluetooth
Ustawienia → Bluetooth (dotknąć, by włączyć lub wyłączyć Bluetooth).
Wyszukiwanie urządzenia: przy włączonej funkcji Bluetooth, dotknąć ”SEARCH FOR DEVICES” 
(wyszukiwanie urządzeń) i wybrać żądane urządzenie.
Dotknąć ikony  znajdującej się po prawej stronie, by zmienić nazwę, limit czasu wyszukiwa-
nia i przejrzeć pobrane pliki.

(Wyłączanie funkcji Bluetooth, gdy nie jest ona używana, wydłuża czas pracy na baterii)

Dźwięk
Głośność: Przesuwać pasek głośności w kierunku Prawo ↔ Lewo, by kontrolować natężenie 
dźwięku w urządzeniu.
Powiadomienia domyślne: Wybrać dzwonki i dźwięki powiadomień
Dźwięk przy dotknięciu: Włączanie i wyłączanie dźwięku przy dotknięciu
(Dźwięk dotknięcia może nie być obsługiwany w niektórych typach urządzenia, lub gdy jest ono 
w trybie wyciszonym lub ma ustawione niskie natężenie dźwięku)

Dźwięk blokady ekranu: Włączanie i wyłączanie dźwięku blokady ekranu.

Wyświetlacz
Jasność: Ustawianie jasności
Tapeta: Ustawianie / Zmiana tapety
Uśpienie: Ustawianie czasu nieaktywności, po którym ekran wyłącza się.
Rozmiar czcionki: Wybór rozmiaru czcionki.
Wyświetlanie bezprzewodowe: Projekcja na innym bezprzewodowym urządzeniu kompatybil-
nym z tabletem.

HDMI
Włączanie HDMI: Włączanie i wyłączanie HDMI
Rozdzielczość HDMI: Wybór rozdzielczości
Powiększenie: Regulacja stopnia powiększenia

Pamięć
Zmiana ustawień pamięci wewnętrznej / zewnętrznej i sprawdzanie informacji o wolnym miej-
scu.

BateriA
Informacje na temat baterii

Aplikacje
Przeglądanie i/lub usuwanie zainstalowanych aplikacji.
Zatrzymanie lub wymuszenie zamknięcia aplikacji za pomocą dotknięcia ikony.
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Dostęp do lokalizacji
Dostęp do mojej lokalizacji: Umożliwianie aplikacjom, które o to proszą, dostępu do informacji o 
lokalizacji. 
Lokalizacja sieci Wi-Fi i mobilnych: Umożliwienie aplikacjom korzystania z serwisu lokalizacji 
Google, by szybciej ustalać lokalizację. Anonimowe dane o lokalizacje będą zbierane i wysyłane 
do Google. 

Bezpieczeństwo
Blokada ekranu: Zabezpieczenie urządzenia przed nieautoryzowanym dostępem za pomocą 
jednej z metod bezpieczeństwa.

Brak: Usunięcie wcześniej ustawionych metod zabezpieczania.
Przesuwanie: Przesunięcie palcem po zablokowanym ekranie, bez metody bezpieczeństwa 
(każdy może uzyskać dostęp do urządzenia)
Odblokowanie za pomocą twarzy: Odblokowanie ekranu, poprzez spojrzenie w kamerę przed-
nią, w celu rozpoznania twarzy (Ustawić by rozpocząć rozpoznawanie twarzy lub zresetować w 
przypadku problemów z odblokowaniem ekranu).
Wzór: Utworzyć indywidualny wzór służący do odblokowania ekranu.
Pin: Wybrać numer PIN (przynajmniej 4 cyfry) służące do odblokowania ekranu.
Hasło: Ustawić hasło (litery, cyfry i symbole) służące do odblokowania ekranu.

Pokaż wzór: po wybraniu wzoru jako zabezpieczenia, użyć tej funkcji by zobaczyć wzór.
Automatyczna blokada ekranu: Ustawić czas, po którym ekran się blokuje.
Blokada za pomocą przycisku zasilania: umożliwienie blokowania ekranu za pomocą przycisku 
zasilania.
Pokaż hasło: umożliwia podgląd hasła w trakcie wprowadzania. Wyłączyć funkcję, w celu za-
pewnienia większego bezpieczeństwa.
Administrator urządzenia: wybór administratora.
Nieznane źródła: włączanie i wyłączanie funkcji pobierania aplikacji z nieznanych źródeł
Weryfikacja aplikacji: Uniemożliwianie lub ostrzeganie, gdy aplikacja może zaszkodzić urządze-
niu.
Zaufanie: wyświetla zapisane zaufane poświadczenia w czasie uruchamiania programu.
Instalacja z karty SD: instalacja certyfikatów z karty SD.
Usuwanie poświadczeń: usuwanie certyfikatów i haseł.

Język i wprowadzanie
Język: wybór języka
Sprawdzanie pisowni: włączanie i wyłączanie sprawdzania pisowni
Osobisty słownik: dodawanie słów do słownika osobistego
Klawiatura i metody wprowadzania: wybór i zarządzanie aplikacją klawiatury

Backup i reset
Archiwizacja danych: archiwizacja danych aplikacji, haseł Wi-Fi oraz innych ustawień na ser-
werze Google.
Automatyczne przywracanie: po reinstalacji aplikacji, przywracanie jej ustawień i danych.
Przywracanie ustawień fabrycznych: wymazywanie wszystkich danych (powrót do oryginalnych 
ustawień fabrycznych)
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Konta
Włączanie i wyłączanie synchronizacji kont Exchange, email, Gmail.

Data i czas
Automatyczne ustawianie daty i czasu: Zaznaczyć, by urządzenie pobierało datę i czas z sieci, 
odznaczyć, by dokonać ustawień ręcznie.
Automatyczne ustawianie strefy czasowej: Korzystać z ustawień strefy czasowej zapewnianych 
przez sieć. Jeśli są one nieprawidłowe, można ustawić strefę ręcznie. 
Strefa czasowa: wybrać kraj, w którym urządzenie będzie używane.
Format 24 godzinny: zmiana format wyświetlania czasu.

Dostępność
Gesty powiększania: zwiększanie i zmniejszanie za pomocą trzykrotnego naciśnięcia na ekran.
Duża czcionka: Powiększanie tekstu.
Automatyczne obracanie: włączanie i wyłączanie automatycznego obracania ekranu. 
(G-Sensor umożliwia obracanie ekranu w kierunku w jakim jest trzymane urządzenie).
Skróty: szybkie wywoływanie funkcji dostępności.
Opóźnienie dotknięcia i przytrzymania: regulowanie długości gestu dotknięcia i przytrzymania.

Opcje programistyczne
Debugowanie USB: włączanie i wyłączanie trybu debugowania przy podłączaniu kabla USB. 
(Debugowanie jest przeznaczone do celów deweloperskich. Kopiowanie danych pomiędzy kom-
puterem i urządzeniem, instalowanie aplikacji bez notyfikacji, odczytywanie danych z logów).

Pozostanie w stanie aktywnym: ekran nie wyłącza się podczas ładowania.

O tablecie
Informacje takie jak Status, Informacje prawne, Model, wersja Androida, Jądro, wersja kompila-
tora.

Podłączanie urządzenia do komputera kablem USB
Po podłączeniu urządzenia do komputera za pomocą kabla USB, status połączenia pojawi się 
na pasku informacyjnym w lewym górnym rogu ekranu. Przeciągnąć pasek w dół, a następnie 
dotknąć “Połączenie USB” na pasku i wybrać “Pamięć USB”, żeby zarządzać wewnętrzną i 
zewnętrzną. Kopiować pliki z komputera i wklejać je do pamięci.

Należy zwrócić uwagę, że pliki zabezpieczone poprzez DRM (Digital Rights Management) nie 
mogą być odtwarzane.
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Uwaga
Rozłączenie połączenia USB podczas przesyłania danych może spowodować uszkodzenie 
danych oraz pamięci.
Zaleca się podłączanie kabla USB z tyłu komputera. Urządzenie może nie rozpoznawać połąc-
zenia, jeśli podłączone zostanie poprzez port monitor USB, port z przodu komputera lub przez 
hub USB. 

Instalowanie aplikacji (APK)
Po podłączeniu urządzenia do komputera kopiować pliki aplikacji i wklejać je do pamięci 
zewnętrznej lub wewnętrznej urządzenia. 

Uruchomić ApkInstaller i dotknąć “Install”. Odszukać ścieżkę prowadzącą do aplikacji, wybrać 
aplikację i zainstalować ją.

Wyjście TV
Podłączyć urządzenie do odbiornika TV za pomocą kabla HDMI – zawartość ekranu urządzenia 
automatycznie pojawi się na ekranie TV.
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Funkcja OTG
Do urządzenia można podłączyć pamięć zewnętrzną taka jak pamięć USB, korzystając z kabla 
OTG (sprzedawany oddzielnie). 
Przeglądać pliki w pamięci korzystając z programu Explorer.

Uwaga
Zewnętrzny dysk twardy, który na ogół zużywa dużo energii powinien zostać podłączony do 
odrębnego źródła zasilania i może być nie rozpoznawany przez urządzenie. 

Specyfikacja

System operacyjny Android 4.2.2 Jellybean
CPU Quad core Cortex A7; 1,2 GHz
Pamięć SDRAM DDR3 1 GB
Wyświetlacz 7,85” IPS 1024x768 pojemnościowy ekran wielodoty-

kowy
Ekran wielodotykowy Multidotyková
Wbudowana pamięć flash 8 GB
Port audio gniazdo słuchawkowe 3,5 Ø
Gniazdo USB 1x5pin micro USB (2.0 High speed)
Gniazdo HDMI Tak
Port OTG/host Ten sam co port USB
Micro SD Tak (do 32GB)
Głośnik Częstotliwość: 20Hz – 20K Hz, N/S : >90%
G-senzor Tak
Kamera 0.3M piksela (Przednia), 2M piksele (Tylna)
Wi-Fi 802.11 b/g/n
Bluetooth 4.0
Bateria Bateria litowa 3,7V 
Zasilanie Zasilacz 5V 2,5A
Wymiary 200,2 x 134,9 x 8,2 mm

produceNt ZastrZeGa sobie praWo do WproWadZeNia ZmiaN techNicZNych 
W preZeNtoWaNych produktóW.
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OSTRZEŻENIE: ABY UNIKNĄĆ NIEBEZPIECZEŃSTWA POŻARU LUB PORAŻENIA 
PRĄDEM ELEKTRYCZNYM, NIE WOLNO WYSTAWIAĆ SPRZĘTU NA DZIAŁANIE 
DESZCZU BĄDŹ WILGOCI. URZĄDZENIE ODBIORCZE ZAWSZE WYŁĄCZYĆ  
Z GNIAZDKA, KIEDY NIE JEST UŻYWANE LUB PRZED NAPRAWĄ. 

W URZĄDZENIU NIE MA ŻADNYCH CZĘŚCI, KTÓRE BY MÓGŁ ODBIORCASAMODZIELNIE 
NAPRAWIAĆ.NAPRAWĘ SPRZĘTU NALEŻY ZLECIĆ ODPOWIEDNIO PRZYGOTOWANEMU 
SERWISU AUTORYZACYJNEMU. URZĄDZENIE ZNAJDUJE SIĘ POD NIEBEZPIECZNYM 
NAPIĘCIEM.

Informacje o ochronie środowiska naturalnego
Materiały służące do zapakowania tego urządzenia zostały wykonane z materiałów łatwo 
rozdzielających się na 3 elementy: tektura, masa papierowa i rozciągnięty polietylen. 
Materiały te po demontażu mogą zostać zutylizowane przez wyspecjalizowaną spółkę. 
Prosimy, aby Państwo dotrzymywali miejscowe przepisy dotyczące obchodzenia się 
z papierami pakowymi, wyładowanymi bateriami i starymi urządzeniami.

Likwidacja zużytego sprzętu elektrycznego/elektronicznego oraz utylizacja baterii  
i akumulatorów

Ten symbol znajdujący się na produkcie, jego wyposażeniu lub opakowaniu 
oznacza, że z produktem nie można obchodzić jak z odpadami domowymi. 
Kiedy urządzenie lub bateria / akumulator będą nadawały się do wyrzucenia 
prosimy, aby Państwo przewieźli ten produkt na odpowiednie miejsce zbiorcze, 
gdzie zostanie przeprowadzona jego utylizacja 
Na terenie Unii Europejskiej oraz w innych europejskich krajach znajdują się 
miejsca zbiórki zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych oraz baterii  
i akumulatorów.

Dzięki zapewnieniu właściwej utylizacji produktów mogą Państwo zapobiec możliwym 
negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia. Mogłyby one wystąpić 
w wypadku nieodpowiedniego postąpienia z odpadami elektronicznymi i elektrycznymi lub 
zużytymi bateriami i akumulatorami.
Utylizacja materiałów pomaga chronić źródła naturalne. Z tego powodu, prosimy nie wyrzucać 
starych elektrycznych i elektronicznych urządzeń oraz akumulatorów i baterii razem z odpadami 
domowymi.
Aby uzyskać więcej informacji o sposobach utylizacji starych urządzeń, należy skontaktować się 
z władzami lokalnymi, przedsiębiorstwem zajmującym się utylizacją odpadów lub sklepem,  
w którym został produkt kupiony

Producent: HP Tronic Zlín, spol. s r. o., Prštné-Kútiky 637, 760 01 Zlín, Republika Czeska
Importer: DIGISON Polska sp. z o. o., ul. Krzemieniecka 46, Wrocław 54 613 Poland 
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Specification

Android Operating System
7.85” IPS LCD with multi-touch screen
Wi-Fi and G-Sensor
Bluetooth (4.0)
HDMI port for TV-out (1080p output support)
USB host for OTG function
Micro SD card slot (support SDHC)
Built-in speaker

Important Safety and Handling Information
•	 Avoid using sharp items on the screen. Damages on the touch panel might cause malfunctio-

ning or failure of the device.
•	 Avoid dropping or pressuring device. Damages to device’s external body are not covered by 

warranty.
•	 Permanent hearing loss may occur if earphones are used at high volume for prolonged time. 

Be sure to adjust to a proper volume.
•	 Do not disassemble or open device. Warranty will not cover devices that have been opened 

or disassembled.
•	 Avoid usage in dusty, humid or cold locations.
•	 Be advised that due to CPU’s high speed operation, device may become hot, especially 

when using large storage size programs or while charging the device.
•	 Be sure to back up all important ¬les. Manufacturer is not responsible for any lost data.

Contents
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Name

1.	 MIC
2.	 Reset
3.	 TV-OUT
4.	 USB/OTG/host/DC 5V charging port
5.	 Earphone plug
6.	 Front camera
7.	 Power key
8.	 Volume +
9.	 Volume -
10.	Micro SD slot
11.	Rear camera
12.	Speaker

How to use Keys

Power Key
Short press: screen turns on/off
Long press: pop-up window appears
(if pressed for more than 10 seconds, device will forcefully turn off)

Volume Key    
Control volume
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Turn on
To turn on device, press and hold Power Key
Note
Please note that booting time differs according to storage capacity.

Turn off
Normal procedure: press and hold Power Key and select turn off on pop-up window.
Reset: push Reset button to reboot device
Force Power off: press and hold Power Key for 10 seconds and device will forcefully turn off.

Caution
System damage can occur at time of force power off/reset. Normal procedure to turn off device 
is recommended.

Connect earphone
Connect earphone to the device’s earphone plug.

Caution
Plug damage can occur when too much strength is used while plugging the earphone.

Charge device
Charge device using charger provided with the product. Connect charger to device’s charging 
port.
Charging status can be verified on the notification bar through battery icon.

Total charging time may take up to 6 hours depending on remaining battery status.
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Caution
Be sure to use enclosed charger (DC 5V 2.5A). Problems caused by non-original charger will 
not be covered by Warranty.
Battery lifetime shortens with time.
Using the device and/or keeping the screen on while it is being charged will prolong charging 
time.

Setting Menu

Touch  icon and go to setting menu

1.	 Touch and drag down menu bar lo cated on right upper corner of display

2.	 Select “Settings” icon by touching it

Wi-Fi
Turn on/off Wi-Fi
Settings → Wi-Fi (touch to turn on/off wireless connection)

Select/manage Wireless access point
Touch Wi-Fi settings.
Select an available wireless access point from Wi-Fi network.
Long press the selected wireless access point to change passwords and/or delete network.

If a password needed network is selected, SSID (wireless router password) and safety method 
needs to be defined.
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Bluetooth
Turn on/off Bluetooth
Settings → Bluetooth (touch to turn on/off Bluetooth).
Device search: With Bluetooth function on, touch SEARCH FOR DEVICES and select desired 
device.
Touch  icon on the right side to change name, limit search time and view downloaded files.

(Turning off Bluetooth function while it’s not being used may reduce battery consumption)

Sound
Volume: Drag volume bar Right↔Left to control device’s volume
Default notification: Select ringtones for notification alarm
Touch sounds: Enable or disable touch sound
(Touch Sound may not be supported in some functions and while de vice is in silent or low volu-
me)

Screen Lock Sound: Enable or disable sound when locking and unlocking screen.

Display
Brightness: Set screen brightness
Wallpaper: Set/Change wallpaper
Sleep: Set time for inactivity so that screen can be turned off.
Font size: Select font size
Wireless display: Project audio and sound onto another wireless compatible device

HDMI
Turn on HDMI: Enable or disable HDMI
HDMI Resolution: Select resolution
Screen Zoom: Control screen zoom

Storage
Change storage settings for internal/external memory and view space information

Battery
View battery information

Apps
View and/or delete downloaded application.
Stop or force close running applications by touching on icon

Location Access
Access to my location: Let apps that have asked your permission use your location information

Wi-Fi & mobile network location: Wi-Fi & mobile network location: Let apps use Google’s locati-
on service to estimate your location faster. Anonymous location data will be collected and sent 
to Google.
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Security
Screen Lock: Protect device from unauthorized users by selecting a security method.

None: Disable previous security method
Slide: Slide to unlock screen without a particular security method (anyone can have access to 
device)
Face Unlock: Unlock screen by looking at front camera for face recognition
(Set it up to star t face recognition or reset it up in case of problems unlocking screen)

Pattern: Create a personal pattern to unlock screen
Pin: Choose pin numbers (at least 4 numbers) to unlock screen
Password: Choose a password to unlock screen (letters, numbers and symbols)

Show pattern: when pat tern mode is selected, enable showing the pat tern
Auto screen lock: Set the time for the screen to lock automatically
Lock screen with Power button: enable power button to lock screen
Show password: enable showing the password while it’s being typed. 
For higher security, disable this function
Device administrator: select device administrator
Unknown sources: enable or disable installation of apps from unknown sources.
Verify apps: Disallow or warn before installation of apps that may cause harm
Trusted Credentials: display stored trusted credentials at time of operational program execution
Install from SD card: install certificates from SD card
Clear credentials: remove certificates and passwords

Language & Input
Language: select displayed language
Spell checker: Enable or disable spell checker
Personal dictionary: add words to the personal dictionary
Keyboard & Input methods: select and manage keyboard application

Backup and reset
Back up my data: Back up app data, Wi-Fi passwords and other set ting to Google servers
Automatic restore: when reinstalling an app, restore backed up settings and data
Factory data reset: erase all data (turn into original factory format)

Accounts
Enable or disable syncing Exchange, email, Gmail ac counts
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Date & Time
Automatic date & time: Check to use network provided date and time or uncheck to manual 
setup. 
Automatic time zone: Use network-provided time zone. In case it is not correct, manual selecti-
on available 
Time zone: select the country device is being used
Use 24-hour format: change hour format

Accessibility
Magnification gestures: zoom in and out by Triple-tapping the screen
Large Text: Enlarge size of text
Auto-rotate screen: Enable or disable auto-rotation
(G-Sensor enables screen to rotate automatically in the direction device is being held).
Accessibility Shortcuts: quickly enable accessibility features
Touch and hold delay: adjust touch and hold function

Developer Option
USB debugging: enable or disable debug mode when USB is connected
(USB debugging is intended for development purposes. Copy data between your computer and 
your
device, install apps on y our device without notification, and read log data)
Stay awake: screen never sleeps while charging

About Tablet
Find information such as Status, Legal, Model number, Android version, Kernel version, Build 
number.

How to connect device to a computer using USB
Once device is connected to a computer using a USB cable, USB connection status will be 
shown on the top of left corner (notification bar). Drag the bar to the bottom then touch “USB co-
nnected” on the bar and select USB storage use to manage internal and external memory. Copy 
file or folder from the computer and paste it to the removable driver.

Be aware that files containing DRM (Digital Rights Management) cannot not be played

Caution
Memory and data damage can occur if cable is disconnected while data transfer is in progress.
It is recommended connecting USB on the back side of desktop.
Device may not recognize when connected through monitor USB port, desktop front port or bus-
-powered hubs.
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Installing Application (APK)
With device connected to the computer copy the application and paste it in the device’s external 
or internal storage.

Execute ApkInstaller and touch Install. Find the file path of the application, select the application 
and install it.

TV OUT
Connect device to TV through HDMI cable and device’s screen will automatically appear on TV 
screen.
 

OTG Function
External memory like USB memory can be connected through OTG cable (sold separately).
Search files on the memory using Explorer program.

Caution
External hard disk, which usually has high energy consumption, should be connected to a sepa-
rate power source and may not be recognized by device.
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Product Specification

Operational System Android 4.2.2 Jellybean
CPU Quad core Cortex A7; 1,2 GHz
SDRAM DDR3 1 GB
Display 7.85” IPS 1024x768 capacitive multi-touch screen
Multi-touch screen Multi-touch
Built-in flash memory 8 GB
Audio port 3.5Ø earphone
USB port 1x5pin micro USB (2.0 High speed)
HDMI port Yes
OTG/host port Same as USB port
Micro SD Yes (up to 32GB)
Speaker Frequency response: 20Hz – 20K Hz, N/S : >90%
G-Sensor Yes
Camera 0.3M pixel (Front), 2M pixel (Rear)
Wi-Fi 802.11 b/g/n
Bluetooth 4.0
Battery 3.7V Lithium Battery
Power Adaptor 5V 2.5A
Dimension 200.2 x 134.9 x 8.2 mm

We reserve the riGht to chaNGe techNical speciFicatioNs.
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

The manufacturer (authorised representative):

ETA a.s., Zelený Pruh 95/97, 147 00 Praha 4, IČO: 27544001,

hereby declares that the hereinafter described product:

Tablet
type:	 GOGEN TA 8500 QUAD,
Purpose of use: signal transmission from the transmitting device to the receiving device in 
the Czech Republic and in the EU member states, used frequency 2412 – 2472  MHz band,

is in conformance with the provisions of the GD No. 426/2000 Coll. that is in conformity with the 
R&TTE Directive 1999/5/EC concerning radio and  telecommunication devices and in accordan-
ce with the provisions of Government Decree No. 481/2012 Coll., which is  in accordance with 
the Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in electri-
cal and electronic equipment.

The following technical regulations have been applied in assessing the conformance:

Harmonised standards:

EN 300 328 V1.7.1 (2006-10)
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09)
EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09)
EN 55022:2010, EN 55024:2010
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN 61000-3-3:2008
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
EN 62479:2010
IEC 62321:2008

The test results are provided in the Test Reports No. NTEK-2013NT1011382E1,  
No. NTEK-2013NT1011384E, No. NTEK-2013NT1011382R1,  
No. NTEK-2013NT1011382R2, No. NTEK-2013NT1011382H, No. NTEK-2013NT1011382S 
and No. NTEK-2013NT1011383R, issued by the Shenzhen NTEK Testing Technology Co., Ltd., 
P.R.China.

We declare that the product complies with the basic requirements of the above-mentioned GD, 
i.e. the user safety and health protection, electromagnetic compatibility and effective utilisation 
of the spectrum and content of certain harmful substances.

Declaration issuance date and venue: 4.11.2013, Praha

Authorised person’s stamp:
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WARNING: Do not use this product near water, in wet areas to avoid fire or injury  
of electric current. Always turn off the product when you don’t use it or before 
a revision. There aren’t any parts in this appliance which are reparable by consumer. 
Always appeal to a qualified authorized service. The product is under a dangerous 
tention.

Old electrical appliances, used batteries and accumulators disposal
This symbol appearing on the product, on the product accessories or on the 
product packing means that the product must not be disposed as household 
waste. When the product/ battery durability is over, please, deliver the product  
or battery (if it is enclosed) to the respective collection point, where the electrical 
appliances or batteries will be recycled. The places, where the used electrical 
appliances are collected, exist in the European Union and in other European 
countries as well. By proper disposal of the product you can prevent possible 

negative impact on environment and human health, which might otherwise occur as 
a consequence of improper manipulation with the product or battery/ accumulator. Recycling 
of materials contributes to protection of natural resources. Therefore, please, do not throw
the old electrical appliances and batteries/ accumulators in the household waste. Information, 
where it is possible to leave the old electrical appliances for free, is provided at your local 
authority, at the store where you have bought the product. Information, where you can leave 
the batteries and accumulators for free, is provided to you at the store, at your local authority.
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Specifikációk

Android Operációs rendszer
7.85” IPS LCD érintős kijelző 
Wi-Fi és G-Szenzor
Bluetooth (4.0)
HDMI aljzat - TV-kimenet (1080p kimenet támogatás)
USB aljzat OTG funkcióhoz
Micro SD kártya aljzat (SDHC támogatás)
Beépített hangszóró

Fontos biztonsági és használati utasítások 
•	 Ne alkalmazzon éles tárgyat a kijelző használatánál, mert az a készülék hibás működését 

okozhatja. 
•	 Ne hagyja a készüléket leesni, ne nyomja meg a készüléket. A külső borítás károsodása nem 

tartozik a garanciához. 
•	 Ne használja a fülhallgatót magas hangerővel, mert az a hallás károsodásához, vagy elvesz-

téséhez vezethet. Mindig állítsa be megfelelő hangerőt. 
•	 Ne szerelje szét, vagy nyissa ki a készüléket. Ellenkező esetben elveszítheti a garanciát. 
•	 Ne használja a készüléket poros, nedves, vagy hideg helyeken. 
•	 A processzor magas sebességű működése miatt a készülék meleg lehet, például nagy mére-

tű programok használata közben, vagy amikor tölti azt. 
•	 Mentse le külső memória eszközre a fontos adatokat. A gyártó nem felelős ezeknek az ada-

toknak az elveszítéséért. 

Tartalom
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Készülék leírása

1.	 Mikrofon
2.	 Reset gomb
3.	 TV-kimenet
4.	 USB/OTG/aljzat/DC 5V töltő aljzat
5.	 Fülhallgató aljzat
6.	 Első kamera
7.	 Kapcsoló
8.	 Hangerő +
9.	 Hangerő -
10.	Mikró SD kártya aljzat
11.	Hátsó kamera
12.	Hangszóró

Gombok használata

Kapcsoló
Rövid megnyomás: kijelző be/ki kapcsolása
Hosszú megnyomás: ablak megjelenése
(Több, mint 10 másodpercen keresztül tartó megnyomás esetén a készülék kikapcsol.) 

Hangerő gomb     
Hangerő beállítása
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Bekapcsolás
Nyomja meg és tartsa megnyomva a kapcsoló gombot a készülék bekapcsolásához.
Megjegyzés: A bekapcsolási idő a memória kapcitásától függ. 

Kikapcsolás
Normális folyamat: Nyomja meg és tartsa megnyomva a kapcsoló gombot és válassza ki a me-
gjelenő ablakon lévő kikapcsolás opciót. 
Újraindítás: Nyomja meg a Reset gombot. 
Kényszer kikapcsolás: Nyomja még és tartsa megnyomva a kapcsoló gombot több, mint 10 
másodpercen keresztül. 

Figyelmeztetés:
A kényszer kikapcsolás a rendszer meghibásodását okozhatja! Javasoljuk, hogy a készüléket 
normális módon kapcsolja ki! 

Fülhallgató csatlakoztatása
Csatlakoztassa a fülhallgatót a készüléken lévő fülhallgató aljzatba

Figyelmeztetés:
Ne erővel, erőltetve csatlakoztassa a fülhallgatót, ellenkező esetben a készülék károsodhat! 

Töltés
Töltse a készüléket a mellékelt töltő adapterrel. Csatlakoztassa a töltő adaptert a készüléken 
lévő töltő aljzatba. 
A töltési állapot az akkumulátor ikonon látható. 

A teljes töltési idő körülbelül 6 óra, valamint az akkumulátor hátralévő kapacitásától is függ. 
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Figyelmeztetés:
Használja a mellékelt töltőt (DC 5V 2.5A)! Más töltő használatával okozott problémák nem tarto-
znak a garanciába! 
Idővel az akkumulátor élettartama lerövidül.
A készülék használata, vagy/és a kijelző bekapcsolása töltés közben hosszabítja a töltési időt. 

Beállítási Menü

Érintse meg az  ikont és lépjen be a beállítási menübe. 

1.	 Érintse meg és simítsa végig a kijelző jobb felső sarkában lévő menü listát. 

2.	 Válassza ki a “Settings” (beállítás) ikont. 

Wi-Fi
Wi-Fi be/ki kapcsolása.
Settings → Wi-Fi (érintse meg a vezeték nélküli csatlakozást a be/ki kapcsoláshoz.) 

Vezeték nélküli hozzáférési pont kiválasztása/kezelése.
Érintse meg a Wi-Fi beállítást. 
Válassza ki az elérhető vezeték nélküli hozzáférési pontot a WiFi hálózatok közül. 
A kiválasztott vezeték nélküli hozzáférési pont hosszú megnyomásával változtassa meg a jel-
szót, vagy/és törölje a hálózatot. 

Ha szükséges jelszó megadása, állítsa be a SSID-t (vezeték nélküli router jelszó) és a biztonsá-
gi módszert. 
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Bluetooth
Bluetooth be/ki kapcsolása.
Settings → Bluetooth (érintse meg a Bluetooth a be/ki kapcsoláshoz).
Eszköz keresése: Kapcsolja be a Bluetooth funkciót, érintse meg a SEARCH FOR DEVICES 
opciót és válassza ki a kívánt eszközt. 
Érinste meg a jobb oldalon lévő  ikont a név változtatásához, a keresési idő beállításához és 
a letöltött fájlok megjelenéséhez. 

(Kapcsolja ki a Bluetooth funkciót ha nem használja azt, így az akkumulátor kapacitásán spó-
rolhat). 

Hang
Hangerő: Húzza a hangerő listát Jobbra↔Balra a hangerő beállításához. 
Alapértelmezett értesítés: Válassza ki a csengőhangot a riasztáshoz.
Érintés hangja: Kapcsolja be/ki az érintés hangját. 
(Az érintés hangját nem lehet néhány funkciónál, vagy ha a hangerő ki van kapcsolva ,(vagy 
alacsony szinten van), használni.)  

Kijelző zár hangja: Kapcsolja be/ki a kijelző zár hangját. 

Kijelző
Fényerő: Fényerő beállítása. 
Háttérkép: Állítsa be/cserélje le a háttérképet. 
Automatikus kikapcsolási idő: Állítsa be a kijelző automatikus kikapcsolási idejét. 
Betűk mérete: Válassza ki a betűk méretét.
Vezeték nélküli kijelző: Küldje a képet és a hangot egy másik kompatibilis vezeték nélküli eszkö-
zre.

HDMI
HDMI bekapcsolása: Kapcsolja be/ki a HDMI funkciót.
HDMI felbontás: Felbontás kiválasztása.
Kijelző nagyítása: Állítsa be a kijelző nagyítását.

Tároló hely
Válassza ki a belső/külső memóriát és jelenítse meg a memória kapacitását. 

Akkumulátor
Akkumulátor információ megjelenése. 

Aplikációk 
Jelenítse meg, vagy/és törölje ki a lementett aplikációkat.  
Állítsa meg, vagy kapcsolja ki az aplikációt az ikon megérintésével. 
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Saját hely engedélyezése
Saját hely engedélyezése: Engedje az aplikációknak az aktuális helyi információkat használni. 
Wi-Fi & mobil hálózati hely: Engedje az aplikációknak a Google helyi szolgálatot használni a 
gyorsabb hely meghatározás érdekében. A helyi adatok el lesznek küldve a  Googlenek.  

Biztonság
Kijelző zár: Biztonsági mód kiválasztásával védje meg a készüléket a nem engedélyezett 
felhasználók elől. 

Nincs: Korábbi biztonsági módszer letíltása.
Simítás: Simítsa végig a kijező kinyitásához, biztonsági mód nélkül (bárkinek lesz hozzáférése 
az eszközhöz). 
Arc : Nyissa ki a kijelző első kamerába való bele nézésével, arc felismerése miatt. 
(Kapcsolja azt be az arc felismeréshez, kapcsolja azt ki kijelző kinyitási problémák esetén.) 

Motívum: Hozzon létre egy személyes képernyő feloldási motívumot.
Pin: Válassza ki a pin kódot (minimum 4 szám) a kijelző kinyitásához.
Jelszó: Válassza ki a jelszót a kijelző kinyitásához (betűk, számok és szimbólumok). 

Motívum megjelenése: Bekapcsolt minta módba lehetséges a motívumot megjeleníteni. 
Automatikus kijelző zár: Állítsa be az automatikus kijelző zárási idejét.
Kijelző zárása kapcsoló gombbal : Zárja be a kijelzőt a kapcsoló gombbal. 
Jelszó megjelenése: Karakterek megjelenése jelszó megadása közben. 
A  jobb biztonság érdekében kapcsolja ki ezt a funkciót. 
Eszköz Adminisztrátor: Eszköz adminisztrátor kiválasztása.
Ismeretlen források: Engedje/tíltsa le az ismeretlen forrásokat. 
Aplikációk ellenőrzése: Tíltsa le, vagy kapcsolja be a telepítés előtti figyelmeztetést azoknál az 
aplikációknál, amelyek kárt okozhatnak.
Megbízható hitelesítő adatok: Tárolt megbízható hitelesítő adatok megjelenése. 
SD kártyáról való telepítés: Tanúsítványok telepítése SD-kártyáról.
Hitelesítő adatok törlése: Tanúsítványok és jelszavak törlése.

Nyelv & Bemenet
Nyelv: Nyelv kiválasztása.
Helyesírás-ellenőrző: Engedélyezze, vagy tíltsa le a helyesírás-ellenőrzőt.
Személyes szótár: Szavak felvétele a saját szótárba.
Billentyűzet és bemenet módszerei: Billentyűzet alkalmazás kiválasztása és kezelése. 

Biztonsági mentés és visszaállítás
Adatok biztonsági mentése: Adatok, WiFi jelszavak és más beállítások mentése Google szer-
verekre. 
Automatikus visszaállítás: Lementett adatok és beállítások visszaállítása az aplikációk visszate-
lepítésénél. 
Alapértelmezett: Minden adat törlése (gyári beállítások visszaállítása). 

Fiókok
Exchange, E-mail, G-mail fiókok szinkronizálásának be/ki kapcsolása.
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Dátum & Idő
Automatikus dátum & idő: Hálózati dátum és idő használata, vagy manuális beállítás. 
Automatikus idő zóna: Hálózati idő zóna használata. Ha az adat nem pontos, használja a manu-
ális beállítást.  
Idő zóna: Válassza ki az országot, ahol használja a készüléket. 
24-órás formátum : Óra formátum kiválasztása. 

Hozzáférhetőség
Nagyítás/kicsinyítés: Nagyítás és kicsinyítés három újjal való képernyő megérintésével.
Nagyméretű szöveg: Szöveg méretének nagyítása.
Képernyő automatikus elforgatása: Engedélyezi, vagy letíltja az automatikus forgatást.
(G-Sensor lehetővé teszi a képernyő automatikus forgatását a készülék pozíciója alapján.) 
Gyorslinkek hozzáférhetősége: Gyorsan elérhetővé teszi az linkeket.
Touch and hold (érintse meg és tartsa) funkció késleltetése: Állítsa be a Touch and hold funkci-
ót.

Fejlesztői opciók 
USB hangolás: Engedélyezi, vagy letíltja az USB hangolást. 
(Az USB hangolás kizárólag fejlesztési célokra használható. Adatok másolása a készülék és 
számítógép között, aplikációk telepítése.) 
Stay awake (maradjon ébren) funkció : A képernyő soha nem kapcsol ki töltés közben.

Tabletről 
Olyan információk megjelenése, mint például a Státusz, Model szám, Android verzió, rendszer-
mag verzió, stb. 

Hogyan csatlakoztassa a készüléket a számítógéphez USB 
használatával:
Miután csatlakoztatta a készüléket a számítógéphez az USB kábelen keresztül, az USB csatla-
kozási státusz megjelenik a bal felső sarokban (értesítési sáv). Simítsa végig ezt a sávot, utána 
érintse meg az “USB connected” opciót és válassza ki az USB eszközt a külső és belső memó-
ria kezeléshez. Másolja a fájlokat, vagy mappákat a számítógépről a cserélhető lemezre. 

Ne felejtse el, hogy a DRM (Digital Rights Management) fájlokat nem lehet lejátszani.  

Figyelmeztetés:
Ne húzza ki az USB kábelt az adatok átvitele közben, mert az az adatok elveszítését okozhatja 
ezzel! Javasoljuk, hogy az USB-t a készülék hátsó oldalán csatlakoztassa. 
Lehetséges, hogy a készülék nem ismeri fel az USB eszközt, ha az csatlakoztatva van a kijel-
zőn lévő, vagy a készülék első oldalán lévő USB aljzatba. 
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Aplikációk telepítése (APK)
Amikor a készülék csatlakoztatva van a számítógéphez, másolja az aplikációkat a számítógé-
pről a készülék külső, vagy belső memóriájába. 

Indítsa el az ApkInstaller programot és érintse meg az Install opciót. Keresse meg az aplikáció-
kat, válassza ki a kívánt aplikációt és telepítse azt. 

TV KIMENET
Csatlakoztassa a készüléket a TV-hez a HDMI kábelen keresztül és a készülék kijelzője auto-
matikusan megjelenik a TV kijelzőn. 
 

OTG Funkció 
Lehet külső memóriát (USB) csatlakoztatni OTG kábelen keresztül (nem tartozék). 
Keresse meg a fájlokat az Explorer program használatával.

Megjegyzés:
Külső merevlemezt, amely sok energiát fogyaszt, külön kell csatlakozni az energiaforráshoz és 
lehetséges, hogy a készülék nem ismeri azt fel.  
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Technikai specifikációk

Operációs rendszer Android 4.2.2 Jellybean
CPU Quad core Cortex A7; 1,2 GHz
SDRAM DDR3 1 GB
Kijelző 7.85” IPS 1024x768 kapacitív érintős képernyő
Multi-touch képernyő Multi-touch
Beépített memória 8 GB
Audio aljzat 3.5Ø fülhallgató
USB aljzat 1x5pin micro USB (2.0 magas sebességű)
HDMI aljzat Igen
OTG/host aljzat Ugyanaz, mint az USB aljzat
Mikró SD Igen (max 32GB)
Hangszóró Frekvencia: 20Hz – 20K Hz, N/S : >90%
G-Szenzor Igen
Kamera 0.3M pixel (Első), 2M pixel (Hátsó)
Wi-Fi 802.11 b/g/n
Bluetooth 4.0
Baterie 3.7V lítium elem
Tápellátás Adapter 5V 2.5A
Méretek 200.2 x 134.9 x 8.2 mm

a Gyártó FeNNtartJa a JoGot a techNikai speciFikációk váltoZtatásáhoZ.
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FIGYELEM: TŰZ VAGY ÁRAMÜTÉS ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN NE TEGYE KI  
A KÉSZÜLÉKET ESŐ VAGY NEDVESSÉG HATÁSÁNAK. HASZNÁLATON KÍVÜL 
VAGY JAVÍTÁS ELŐTT MINDIG HÚZZA KI A KÉSZÜLÉKET AZ ELEKTROMOS  
HÁLÓZATBÓL. A KÉSZÜLÉK NEM TARTALMAZ A FELHASZNÁLÓ ÁLTAL  
JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEKET. MINDIG FORDULJON SZAKSZERVIZHEZ.  
A KÉSZÜLÉK VESZÉLYES FESZÜLTSÉG ALATT VAN.

Környezetvédelmi információk
Megtettünk lehető legjobbat a csomagolóanyagok mennyiségének csökkentése érdekében: 
lehetővé tettük azok egyszerű szétválasztását 3 anyagra: kartonpapír, papírzúzalék és 
olvasztott polipropilén. A készülék olyan anyagokat tartalmaz, amelyek szétszerelés után 
speciális üzemekben újrahasznosíthatók. Kérjük, tartsa be a csomagolóanyagok, kimerült  
elemek és régi berendezések kezelésére vonatkozó helyi előírásokat.

Használt elektromos berendezések, elemek és akkumulátorok megsemmisítése
Ez a jel a készüléken, annak tartozékain vagy csomagolásán azt jelöli, hogy ezt  
a terméket nem szabad a többi háztartási hulladékkal azonos módon kezelni. 
Élettartamának letelte után a terméket vagy az elemet (amennyiben tartalmaz) 
adja le az illetékes hulladékgyűjtő helyen, ahol az elektromos berendezést és 
elemet újrahasznosítják. Az Európai Unióban és a többi európai államban vannak 
gyűjtőhelyek a kiszolgált elektromos berendezések számára. A termék megfelelő 
módon történő megsemmisítésével nagyban hozzájárul a nem megfelelő  

hulladékkezelés által a környezetet és az emberi egészséget veszélyeztető kockázatok  
megelőzéséhez. Az anyagok újrafeldolgozásával megőrizhetők természeti erőforrásaink.  
Ezért kérjük, ne dobja a kiszolgált elektromos berendezést és elemet/akkumulátort a háztartási 
hulladék közé. A kiszolgált elektromos berendezések ingyenes elhelyezésére vonatkozó  
információkért forduljon eladójához, a községi hivatalhoz. A használt elemek és akkumulátorok 
ingyenes elhelyezésére vonatkozó információkat szintén az eladójától, a községi hivataltól.

Gyártja: HP Tronic Zlín, spol. s r.o., Prštné-Kútiky 637, 760 01 Zlín



  Typ výrobku:	 TA 8500 QUAD  

  Datum prodeje:				             Výrobní číslo:

   Razítko a podpis prodávajícího:	

 Záruční list											         

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Na výrobek uvedený v tomto záručním listu je poskytována záruka po dobu dvacet čtyři měsíců 
od data prodeje spotřebiteli.
Záruka se vztahuje na poruchy a závady, které v průběhu záruční doby vznikly chybou výroby 
nebo vadou použitých materiálů.
Výrobek je možno reklamovat u prodejce, který výrobek prodal spotřebiteli nebo  
v autorizovaném servisu.
Při reklamaci je nutné předložit: reklamovaný výrobek, originální nákupní doklad, ve kterém je 
zřetelně uveden typ výrobku a jeho datum prodeje spotřebiteli, případně tento řádně vyplněný 
záruční list. 
Záruka platí pouze tehdy, je-li výrobek používán podle návodu k obsluze a připojen na správné 
síťové napětí.
Spotřebitel ztrácí nárok na záruční opravu nebo bezplatný servis v případě:
•	 zásahu do přístroje neoprávněnou osobou.
•	 nesprávné nebo neodborné montáže výrobku.
•	 poškození přístroje vlivem živelné pohromy.
•	 používání výrobku pro jiné účely, než je obvyklé.
•	 používání výrobku k profesionální či jiné výdělečné činnosti.
•	 používání výrobku s jiným než doporučeným příslušenstvím.
•	 nesprávné údržby výrobku.
•	 nepravidelného čistění výrobků zejména v případě, kdy je závada způsobena zbytky potra-

vin, vlasů, domovního prachu nebo jiných nečistot.
•	 vystavení výrobku nepříznivému vnějšímu vlivu, zejména vniknutím cizích předmětů nebo 

tekutin (včetně elektrolytu z baterií) dovnitř. 
•	 mechanického poškození výrobku způsobeného nesprávným používáním výrobku nebo jeho 

pádem.

Pokud zboží při uplatňování vady ze strany spotřebitele bude zasíláno poštou nebo přepravní 
službou, musí být zabaleno v obalu vhodném pro přepravu tak, aby se zabránilo poškození 
výrobku přepravou. 

Aktuální seznam servisních středisek naleznete na: www.GoGEN.cz

Veškeré náležitosti uvedené v tomto záručním listu platí pouze pro výrobky nakoupené 
a reklamované na území České Republiky.
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 Záručný list											        

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Na výrobok uvedený v tomto záručnom liste je poskytovaná záruka na dobu 
dvadsať štyri mesiacov od dátumu predaja spotrebiteľovi.
Záruka sa vzťahuje na poruchy a chyby, ktoré v priebehu záručnej doby vznikli chybou výroby 
alebo chybou použitých materiálov.
Výrobok je možné reklamovať u predajcu, ktorý výrobok predal spotrebiteľovi alebo  
v autorizovanom servise.
Pri reklamácii je nutné predložiť: reklamovaný výrobok, originálny nákupný doklad, v ktorom je 
zreteľne uvedený typ výrobku a jeho dátum predaja spotrebiteľovi pripadne tento riadne  
vyplnený záručný list. 
Záruka platí iba vtedy, ak je výrobok používaný podľa návodu na obsluhu a pripojený 
na správne sieťové napätie.
Spotrebiteľ stráca nárok na záručnú opravu alebo bezplatný servis najmä v prípade:
•	 zásahu do prístroja neoprávnenou osobou.
•	 nesprávnej alebo neodbornej montáže výrobku.
•	 poškodenia prístroja vplyvom živelnej pohromy.
•	 používania výrobku pre účely pre ktoré nie je určený.
•	 používania výrobku na profesionálne či iné zárobkové činnosti.
•	 používania výrobku s iným než doporučeným príslušenstvom.
•	 nesprávnej údržby výrobku.
•	 nepravidelného čistenia výrobku najmä v prípade, kedy je porucha spôsobená zvyškami  

potravín, vlasov, domového prachu alebo iných nečistôt.
•	 vystavenia výrobku nepriaznivému vonkajšiemu vplyvu, najmä vniknutím cudzích predmetov 

alebo tekutín (vrátane elektrolytu z batérií) dovnútra. 
•	 mechanického poškodenia výrobku spôsobeného nesprávnym používaním výrobku alebo 

jeho pádom.

Pokiaľ výrobok pri uplatňovaní poruchy zo strany spotrebiteľa bude zasielaný poštou alebo 
prepravnou službou, musí byť zabalený v obale vhodnom pre prepravu tak, aby sa zabránilo 
poškodeniu výrobku prepravou. 

Aktuálny zoznam servisných stredísk nájdete na: www.GoGEN.cz

Všetky náležitosti uvedené v tomto záručnom liste platia len pre výrobky nakúpené a reklamované 
na území Slovenskej Republiky.
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  Typ prístroja:	 TA 8500 QUAD   

  Dátum predaja:				             Výrobné číslo:

  Pečiatka a podpis predajca:	



 Karta gwarancyjna										                         

WARUNKI GWARANCJI
1)	 Niniejsza gwarancja dotyczy produktów produkowanych pod marką GoGEN,  

zakupionych w sklepach na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 
2)	 Okres gwarancji wynosi 24 miesiące od daty zakupu produktu.
3)	 Naprawy gwarancyjne odbywają się na koszt Gwaranta we wskazanym  

przez Gwaranta Autoryzowanym Zakładzie Serwisowym.
4)	 Gwarancją objęte są wady produktu spowodowane wadliwymi częściami i/lub defektami 

produkcyjnymi.
5)	 Gwarancja obowiązuje pod warunkiem dostarczenia do Autoryzowanego Zakładu  

Serwisowego urządzenia w kompletnym opakowaniu albo w opakowaniu gwarantującym 
bezpieczny transport wraz z kompletem akcesoriów oraz z poprawnie i czytelnie wypełnioną 
kartą gwarancyjną i dowodem zakupu (paragon, faktura VAT, etc.).

6)	 Autoryzowany Zakład Serwisowy może odmówić naprawy gwarancyjnej jeśli Karta  
Gwarancyjna nosić będzie widoczne ślady przeróbek, jeżeli numery produktów okażą się 
inne niż wpisane w karcie gwarancyjnej a także jeśli numer dokumentu zakupu oraz data 
zakupu na dokumencie różnią się z danymi na Karcie Gwarancyjnej.

7)	 Usterki ujawnione w okresie gwarancji będą usunięte przez Autoryzowany Zakład  
Serwisowy w terminie 14 dni roboczych od daty przyjęcia produktu do naprawy przez zakład  
serwisowy, termin ten może być przedłużony do 21 dni roboczych w przypadku  
konieczności sprowadzenia części zamiennych z zagranicy .

8)	 Gwarancją nie są objęte:
•	 wadliwe działanie lub uszkodzenie spowodowane niewłaściwym użytkowaniem  

(np. znaczące zabrudzenie urządzenia, zarówno wewnątrz jak i na zewnątrz, zalanie  
płynami itp.) lub użytkowanie niezgodne z instrukcją obsługi i przepisami bezpieczeństwa

•	 zużycie towaru przekraczające zakres zwykłego używania przez indywidualnego  
odbiorcę końcowego (zwłaszcza jeżeli był wykorzystywany do profesjonalnej lub innej  
czynności zarobkowej)

•	 uszkodzenia spowodowane czynnikami zewnętrznymi (w tym: wyładowaniami  
atmosferycznymi, przepięciami sieci elektrycznej, środkami chemicznymi,  
czynnikami termicznymi) i działaniem osób trzecich

•	 uszkodzenia powstałe w wyniku podłączenia urządzenia do niewłaściwej instalacji  
współpracującej z produktem

•	 uszkodzenia powstałe w wyniku zalania wodą, użycia nieodpowiednich baterii  
(np. ładowanych powtórnie baterii nie będących akumulatorami)

•	 produkty nie posiadające wypełnionej przez Sprzedawcę Karty Gwarancyjnej
•	 produkty z naruszoną plombą gwarancyjną lub wyraźnymi oznakami ingerencji przez osoby 

trzecie (nie będące Autoryzowanym Zakładem Serwisowym lub nie działające w jego  
imieniu i nie będące przez niego upoważnionymi)

•	 kable przyłączeniowe, piloty zdalnego sterowania, słuchawki, baterie
•	 uszkodzenia powstałe wskutek niewłaściwej konserwacji urządzenia
•	 uszkodzenia powstałe w wyniku zdarzeń losowych (np. powódź, pożar, klęski żywiołowe, 

wojna, zamieszki, inne nieprzewidziane okoliczności)
•	 czynności związane ze zwykłą eksploatacją urządzenia (np. wymiana baterii)
•	 zapisane na urządzeniu dane w formie elektronicznej (w szczególności Gwarant  

zastrzega sobie prawo do sformatowania nośników danych zawartych w urządzeniu,  
co może skutkować utratą danych na nich zapisanych)

•	 uszkodzenia (powodujące np. brak odpowiedzi urządzenia lub jego nie włączanie się) 
powstałe wskutek wgrania nieautoryzowanego oprogramowania.

9)	 Jeżeli Autoryzowany Zakład Serwisowy stwierdzi, iż przyczyną awarii urządzenia są  
przypadki wymienione w pkt. 8 lub nie stwierdzi żadnego uszkodzenia, koszty serwisu oraz 
całkowite koszty transportu urządzenia pokrywa nabywca.
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10)	W wypadku wystąpienia wypadków wymienionych w pkt. 8 Autoryzowany Zakład  
Serwisowy wyceni naprawę urządzenia i na życzenie klienta może dokonać naprawy  
odpłatnej. Uszkodzenia urządzenia powstałe w wyniku wypadków opisanych w pkt.  
8 powodują utratę gwarancji.

11)	Wszelkie wadliwe produkty lub ich części, które zostały w ramach naprawy gwarancyjnej 
wymienione na nowe, stają się własnością Gwaranta.

12)	W wypadku gdy naprawa urządzenia jest niemożliwa lub spowodowałaby przekroczenie 
terminów określonych w pkt. 7 a także kiedy naprawa wiązałaby się z poniesieniem przez 
Gwaranta kosztów niewspółmiernych do wartości urządzenia Gwarant może wymienić  
Klientowi urządzenie na nowe o takich samych lub wyższych parametrach.  
W razie niedostarczenia urządzenia w komplecie Gwarant może wymienić jedynie  
zwrócone części urządzenia lub dokonać zwrotu zapłaconej ceny jednak wówczas jest  
upoważniony do odjęcia kosztu części zużytych lub nie dostarczonych przez użytkownika 
(np. baterii, słuchawek, zasilacza) wraz z reklamowanym urządzeniem.

13)	Okres gwarancji przedłuża się o czas przebywania urządzenia w Autoryzowanym  
Zakładzie Serwisowym.

14)	W wypadku utraty karty gwarancyjnej nie wydaje się jej duplikatu.
15)	Producent może uchylić się od dotrzymania terminowości usługi gwarancyjnej gdy  

zaistnieją zakłócenia w działalności firmy spowodowane nieprzewidywalnymi  
okolicznościami (tj. niepokoje społeczne, klęski żywiołowe, ograniczenia importowe itp).

16)	Gwarancja nie wyklucza, nie ogranicza ani nie zawiesza praw konsumenta wynikających  
z niezgodności towaru z umową sprzedaży.

17)	W sprawach nieuregulowanych niniejszymi warunkami mają zastosowanie przepisy  
Kodeksu Cywilnego.

Uszkodzenie wyposażenia nie jest automatycznie powodem dla bezpłatnej wymiany  
kompletnego urządzenia. Jeżeli reklamujesz słuchawki, pilota, kable przyłączeniowe lub inne  
akcesoria NIE PRZYSYŁAJ całego urządzenia. Skontaktuj się ze sprzedawcą lub producentem  
w celu uzgodnienia sposobu przeprowadzenia procedury reklamacyjnej bez konieczności  
przesyłania całego kompletu do serwisu.

Kontakt w sprawach serwisowych: Digison Polska Sp. z.o. o., Tel. (071) 3577027, Fax. (071) 7234552, 
internet: http://www.digison.pl/sonline/, e-mail: serwis@digison.pl
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